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Carta chí i ̱vi̱ na̱ca̱hyí Pablo
nu ̱ú na̱ cúú cuéntá Jesús ñuu

Tesalónica

Pablo xi ̱hín da̱ xíca xi ̱hi̱n dá chíndahá da̱ Ndióxi ̱
coo na̱ cúú cuéntá Jesús ñuu Tesalónica

1 Ye̱he ̱ cúú Pablo, da ̱ cáhyí carta yóho xi̱hi ̱n Sil-
vanoxi ̱hi̱nTimoteo ta chíndahá i̱ ña̱nu ̱úndihi ndó,
na ̱ cúú cuéntá Jesús ndúu ñuu Tesalónica. Ta in
na ̱nduundóxi ̱hi̱nNdióxi,̱ tátáyo ̱ ta inna ̱nduundó
xi ̱hín Jesucristo, xitoho í.

2Ná caja Ndióxi,̱ tátá yo̱ xi̱hi̱n Jesucristo, xitoho
í cua̱há ñam̱a ̱ni̱ xi ̱hín ndihi ndó ta ná caja mé á ña̱
ná coo va̱ha ini ndó.

Caja vií Ndióxi ̱ sa̱há na̱ cája cua ̱chi tá ná quixi
tucu Jesucristo ñuyíví yóho

3Ndijáá níí qui ̱vi ̱ ndítahan nu̱ú nde̱ ndiquia ̱hva
nde ̱ndixa̱hvi nu ̱Ndióxi ̱sa̱ha ̱ndóhó,na ̱ cúú cuéntá
Jesús. Ta íin sa̱ha ̱ cája nde ̱ já jáchi ̱nini qui ̱vi̱ cándeé
chága̱ ini ndó Jesús ta quíhvi ̱chága̱ ini táhanndóna̱
cúú cuéntá Jesús.

4 Sa̱há ña̱ cán quéa̱ cájii̱̱ ini nde ̱ cáhaṉ nde̱ sa̱ha̱
ndo ̱nu ̱ú java ga ̱na ̱ cúú cuéntá Jesúsndána̱cuunu̱
tácá na ̱ jáchi ̱cándeé ini ndó Jesús ta sáhan ndeé ini
ndó tá ndóho ini ndó sa̱há ña̱ cája xíxi ñay̱ivi xi ̱hi̱n
ndo ̱.

5 Jánaẖa ̱Ndióxi ̱nu ̱ yo ̱ña̱nda̱a ̱ cájaméá tá cájavií
a ̱ sa̱ha̱ yo ̱. Ta sa̱há ña̱ yóho sácú tia̱hvamé á ndo ̱hó
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cu ̱hu̱n ndó indiví cacomí a̱ cuéntá sa ̱ha̱ ndó jáchi ̱
ndóho ini ndó cuéntámé á viti.

6 Ta nda ̱a ̱ cája Ndióxi ̱ tá jándoho a ini ñay̱ivi, na̱
cája xíxi xi̱hi̱n ndó viti.

7 Ta sa̱há ña̱ ndóho ini ndó ná caja mé á ña̱ ná
ndiquehe ndée̱ ndo̱ tá quia ̱hva caja mé á ña̱ ná
ndiquehe ndée̱ ri nde ̱he̱ va mé qui̱ví quixi tucu
Jesucristo ñuyíví yóho. Ta quixi a xi ̱hi̱n táto̱ ndée̱
mé á ta cuni yó a ̱ ña̱ quixi a indiví tañu ñúhu̱ i ̱ta̱.

8Quixi a jándoho a ini na ̱ co̱ cándeé ini Ndióxi ̱ ta
ni co̱ cándúsa na tu ̱hun va ̱ha sa ̱há Jesús, xitoho í,
mé a ̱ cuu jácac̱u mí.

9 Ta ndá na ̱ co̱ cándeé ini Jesucristo já quéa̱
ndoho ndiva̱ha ini na a ̱nda̱ ama cáa qui ̱vi ̱ ini
indayá ta a ̱ cóo ga ̱ na ̱ nu̱ Ndióxi.̱ Ta tavá jíinNdióxi ̱
na ̱ já ná a̱ cúní ga ̱ na ̱ nu̱u ̱ á a ̱nda̱ ama cáa qui̱vi ̱. Ta
a ̱ cúní ga̱ na ̱ ña̱ náhnu cájaNdióxi ̱xi ̱hi̱n ndée̱mé á.

10Tá ná quixi tucu Jesucristo ñuyíví yóho já caja
cáhnu ndiva̱ha tócó ndihi na̱ cúú cuéntá Jesús mé
á nu ̱ú quixi a. Ta já catóntó ndiva̱ha tócó ndihi
na sa ̱há ña̱ náhnu ndiva̱ha caja Jesucristo. Ta
quia ̱hva já caja cáhnu ri ndóhó va Jesucristo mé
qui ̱vi̱ cán jáchi ̱ cándeé ini ndó tu̱hun va ̱ha sa̱há
Jesús ña̱ na ̱ca̱ha ̱n nde ̱ xi̱hi ̱n ndo ̱.

11Ña̱ cán quéa̱ ndijáá níí qui̱vi ̱ xíca̱ ta̱hví nde̱ nu̱
Ndióxi ̱ sa ̱ha̱ ndo ̱ ña̱ ná cacuu ndó ñay̱ivi nda̱a ̱ tá
quia ̱hva cúni ̱mé á jáchi ̱ sa ̱há ña̱ yóho na ̱ndica̱xi a
ndo ̱hó. Ta xíca̱ ta̱hví nde ̱ nu ̱Ndióxi ̱sa ̱ha̱ ndo ̱ ña̱ná
quia ̱hva mé á ndée̱ á nu ̱ ndo̱ já ná cuu jáxiṉu̱ co̱o
ndó ña̱ va̱ha ña̱ cúni ̱ndó caja ndó nani cája chúun
ndó cuéntámé á sa ̱há ña̱ cándeé ini ndómé á.

12 Ta sa̱há ña̱ va ̱ha cája ndó, caja cáhnu ñay̱ivi
Jesucristo. A̱nda̱ jáví ndiñehe jícó Jesucristondo ̱hó
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jáchi ̱ cúú ndó cuéntá mé á ta cája ndó ña̱ cúni ̱mé
á. Mé a ̱ nda ̱a̱ cúni ̱Ndióxi ̱xi̱hín Jesucristo, xitoho í
caja cua̱há ñam̱a ̱ni ̱ xi ̱hi̱n yo ̱.

2
Cáhaṉ Pablo sa ̱há da̱ i̱hvi ̱ Jesucristo, mé da̱ quixi

chí nu ̱u̱
1 Cuni jo̱ho va ̱ha ndó, ñani mí i ̱, na ̱ cúú cuéntá

Jesús jáchi ̱ cáxi tu ̱hun i ̱ xi ̱hi̱n ndo ̱ sa ̱ha̱ mé qui ̱vi̱
quixi tucu Jesucristo ñuyíví játacamé a ̱mí ndique
táhan í xi ̱hi̱n á. Xíca̱ ta̱hví i ̱ nu ̱ ndó

2ña̱náa ̱ cándúsandó javañay̱ivi tá cáchí na ̱ña̱ sa̱
na ̱xi ̱nu̱ qui ̱ví ndicó co ̱o Jesucristo ñuyíví. A ̱ndícani
ga ̱ ini ndó sa̱há ña̱ cáchí na ̱ jáchi ̱a ̱ ju ̱ú ña̱ nda̱a ̱ cúú
á. Tá ná cachi na̱ cán ña̱ na ̱ca ̱ha̱n Ndióxi ̱xi̱hi ̱n ná
á tá ná cachi na ña̱ na̱cachi mé nde ̱ ña̱ na ̱ndindaa
mé qui̱vi ̱ cán á tá ná cachi na ̱ cán ña̱ na̱ca ̱hyí nde̱
in carta nu̱ ná já quéa̱ a ̱ cándúsa toho ndó na̱ jáchi ̱
a ̱ ju̱ú ña̱ nda̱a ̱ cúú á.

3 A̱ cándúsa ndó ña̱ cáchí na ̱ cán jáchi ̱ cúni ̱ na̱
jándahvina ndo ̱hó. Ta viti cáhaṉ nde ̱ ña̱nda̱a ̱ xi ̱hi̱n
ndo ̱ sa̱ha ̱ mé qui ̱ví quixi tucu Jesucristo. Jáchi ̱
jihna ñúhú casáhá cua̱há ndiva̱ha ñay̱ivi nduu na
na ̱ i ̱hvi̱ Ndióxi ̱ta jándicoona íchi ̱cuéntáméá. A̱nda̱
jáví casa̱a ̱ in da̱ quini, da̱ cája cua̱há ndiva̱ha nu ̱ú
cua̱chi. Joo va ̱xi qui̱vi ̱ tá jándihi Ndióxi ̱sa ̱ha̱ dá ini
indayá.

4 Ta mé da̱ quini yóho, da ̱ cúú da̱ i̱hvi̱ Ndióxi ̱
cándají da̱ mé á ta cándají da̱ tócó ndihi ña̱ cúú
cuéntá mé á. A ̱nda̱ jáví casa̱a ̱ da̱ veñu̱hu cáhnu
ndácaa̱ ̱n ñuu Jerusalén cacoo da cán tátu̱hun
Ndióxi.̱ Ta cachi da xi ̱hín ñay̱ivi ña̱ cúú dá Ndióxi.̱
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5 Á co̱ ndícu̱hu̱n ini ndó tá na ̱sahi ̱in i ̱ xi ̱hi̱n ndo̱
já cuití na ̱ca̱ha ̱n i̱ ña̱ yóho xi ̱hi̱n ndo ̱.

6 Ta viti sa̱ cándaa̱̱ ini ndó ndía̱ sájí nuu nu ̱ú da̱
i ̱hvi̱ cánña̱ná a̱ xínu̱ co̱o daméqui ̱vi ̱ña̱ co̱ ndítahan
nu ̱ dá xi ̱nu ̱ da ̱.

7Va̱tí cámaṉi ̱ jánaẖa̱ da̱ i̱hvi ̱médánu ̱úñay̱ivi joo
cája chúun je ̱hé da ̱ viti ñúhú jándihi da sa̱há ñaẖa
Ndióxi ̱cúni ̱da̱. Taviti íin ina sájí nuunu ̱úda̱ i ̱hvi̱ ta
co̱ sáhan ñam̱a̱ni ̱ jánaẖa̱ da ̱ i ̱hvi̱ mé dá nu ̱ú ñay̱ivi.
Joo va ̱xi qui ̱vi ̱ caxoo ña̱ sájí nuu nu̱ú da̱ i̱hvi̱ cán.

8 Ta a ̱nda̱ jáví jánaẖa̱ da̱ mé dá nu̱ú ñay̱ivi. Ta
cahní Jesucristo mé da̱ i̱hvi ̱ cán xi̱hín ta̱chi ̱ yúhu̱ a̱
tá ná quixi a ñuyíví yóho. Ta jándihi a sa ̱ha̱ dá xi ̱hín
ña̱ ndiyi ̱hvi̱ ndaa nu ̱ú quixi a.

9Tá cámaṉi ̱ quixi tucu Jesucristo ñuyíví já casa ̱a̱
mé da̱ i ̱hvi̱ xi ̱hín cua̱há ndiva̱ha ndée̱ ña̱ na ̱sa̱ha̱n
tiñáhá sa̱cua ̱ha̱ nu̱ dá. Ta jándahvi da ñay̱ivi jáchi ̱
caja da cua̱há ñaẖa náhnu, ña̱ co̱ cúú ña̱ nda̱a ̱.

10 Ta caja da tócó ndihi nu ̱ú cua ̱chi jáchi ̱cúni ̱da̱
jándahvi da ñay̱ivi, mé na ̱ xíca íchi ̱ cua̱ha̱n indayá.
Cu̱hu̱n na ̱ indayá jáchi ̱ co̱ó na ̱xeen na candúsa na
ña̱ nda ̱a ̱ sa̱ha̱ Jesucristo ta co̱ó na̱xeen na qui̱hvi̱
ini na ña̱ nda̱a ̱, ña̱ cuu jácac̱u ñahá.

11 Ña̱ cán quéa̱ quia ̱hva Ndióxi ̱ñam̱a̱ni ̱ jándahvi
da̱ i ̱hvi̱ cán na ̱ já ná candúsa na ña̱ tu ̱hún.

12 Já quéa̱ jándoho Ndióxi ̱ ini tócó ndihi na̱ cán
jáchi ̱co̱ó na̱candúsa na ña̱nda̱a ̱ ta ndinuhu cua̱chi
na ̱catóó na ̱ cája na.

Na ̱ca̱xi Ndióxi ̱ndo̱hó ña̱ná jácac̱u a ndo ̱hó
13 Ta ndijáá níí qui ̱vi ̱ ndítahan nu ̱ú nde̱

ndiquia ̱hva nde ̱ ndixa̱hvi nu̱ Ndióxi ̱ sa ̱ha̱ ndó,
na ̱ cúú ñani nde̱ cuéntá Jesús sa ̱há ña̱ quíhvi ̱ ini a



2 Tesalonicenses 2:14 v 2 Tesalonicenses 3:2

ndo ̱hó. Jáchi ̱ja ̱nda̱ tá cámaṉí ca ̱va ̱ sáhá sa ̱ha̱ ñuyíví
na ̱ca ̱xi Ndióxi ̱ ndo ̱hó ña̱ ná jácac̱u a ndo̱hó. Jáchi ̱
na ̱ndaja vií ínima̱yi̱i ̱méá ínima̱ndo ̱ sa ̱háña̱ cándeé
ini ndó ña̱ nda̱a ̱ sa ̱ha̱ Jesús.

14 Cúni ̱Ndióxi ̱ña̱ ná candeé ini ndó mé á ña̱ cán
quéa̱ na ̱chindahá a ̱ nde ̱he̱ ca ̱xi tu ̱hun nde̱ tu̱hun
va ̱ha sa ̱ha̱ Jesucristo nu ̱ndo̱. Na̱ca ̱xiNdióxi ̱ndo ̱hó
ña̱ná in nduundó xi̱hi ̱n Jesucristo, xitoho í. Cáhnu
ndiva̱ha cúúmé á ta ndaja cáhnu amí xi ̱hi̱n á.

15 Ñani mí i̱, na ̱ cúú cuéntá Jesús coo ndacú ini
ndó xi̱hín ña̱ cándeé ini ndó Jesucristo. A̱ ndíndójó
ndo ̱ tiin tuunndó ña̱nda̱a ̱ña̱na ̱jánaẖa̱ nde̱ nu ̱ndo̱
tá na ̱sa ̱nduu nde̱ xi ̱hi̱n ndó. Ta tiin tuun ndó ña̱
na ̱ca ̱hyí nde ̱ nu ̱ ndó viti.

16 Jesucristo, xitoho í xi̱hi̱n Ndióxi,̱ tátá yo̱, mé a̱
quíhvi ̱ ini mí ná quia̱hva tu ̱hun ndeé iní ta a ̱nda̱
amacáaqui ̱vi̱ a ̱ndíhi sa ̱há. Taviti ndátí tia ̱hvacaja
Ndióxi ̱cua ̱há ñam̱a̱ni ̱ xi̱hi ̱n yo ̱.

17 Ta xíca̱ ta̱hví nde̱ nu ̱ Ndióxi ̱ ña̱ ná jachutú a̱
ínima̱ ndó xi̱hi̱n ndée̱mé á. Ta ná chindeé a ̱ ndo ̱hó
ca ̱ha̱nndó tu̱hunva ̱ha ta cajandóña̱va ̱hacuití va.

3
Cúni ̱Pablo ña̱ná ca̱ca̱ ta ̱hví na̱ nu̱Ndióxi ̱sa̱ha ̱dá

1 Cande ̱hé ndó, ñani i̱, na ̱ cúú cuéntá Jesús. Nu̱
ndíhí cáhaṉ i ̱ tu ̱hunyóhoxi ̱hi̱nndo̱. Ca̱ca ̱ ta̱hvíndo̱
nu ̱ Ndióxi ̱ sa ̱há nde ̱. Ta ca ̱ca ̱ ta̱hví ndo̱ nu ̱ mé á
ña̱ ná ndicui̱ta nuu ya̱chi ̱ tu ̱hun va ̱ha sa ̱ha̱ Jesús
ndijáá ñuu ta ná ndiquehe va̱ha ñay̱ivi mé tu̱hun
va ̱ha tá quia̱hva na ̱ndiquehe ndó ña.̱

2 Ta ca ̱ca̱ ta̱hví ndó nu ̱ Ndióxi ̱ sa̱há nde ̱ ña̱ ná
jácac̱u a nde ̱he̱ ndahá ñay̱ivi quini. Va̱tí ndúu
cua̱há na ̱ co̱ cándeé ini Jesucristo
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3 joo jáxiṉu ̱ co̱o Ndióxi ̱ tu ̱hun mé á. Já quéa̱
quia ̱hva mé á tu̱hun ndeé ini ndó ta candaa mé
á ndo ̱hó já ná a ̱ cája tiñáhá sa ̱cua̱ha ̱ ña̱ núu xi ̱hi̱n
ndo ̱.

4 Cándeé ini nde ̱ Jesucristo ta cándeé ini nde̱
ndo ̱hó ña̱ cája tá cája ndó ña̱ na ̱jánaẖa̱ nde ̱ nu ̱ ndo̱.

5Ná chindeé Ndióxi ̱ndo ̱hó canda̱a ̱ ini ndó ndá
quia ̱hvaquíhvi ̱ini ándo̱hó. Taná chindeé a̱ ndo ̱hó
caja ndeé ini ndó tá ndóho ini ndó tá quia̱hva
na ̱caja ndeé ini Jesucristo tá na ̱ndoho ini a.

Xíní ñúhú caja chúun í catacú
6 Cuni jo̱ho va ̱ha ndó, ñani mí i ̱, na ̱ cúú cuéntá

Jesús. Na ̱sahnda Jesucristo chuun nu̱ yo ̱ sa ̱há ña̱
cán quéa̱ sáhndá nde ̱ chuun nu̱ ndo̱ ña̱ ná caxoo
ndó nu ̱ú na ̱ cúú cuéntá Jesús tá cájúsá na ̱ caja
chúun na tá quia ̱hva na̱jánaẖa ̱ nde ̱ nu̱ ndó.

7 Ta sa̱ xíni ̱ndó ña̱ ndítahan nu̱ ndó caja ndó tá
quia ̱hva na ̱caja mé nde̱ tá na ̱sanduu nde ̱ xi ̱hi̱n
ndo ̱ jáchi ̱co̱ó na ̱cajúsá nde̱ caja chúun nde ̱.

8Na ̱cha̱hvi nde ̱ sa̱há ña̱ na ̱xixi nde ̱ cán. Na̱caja
chúun va ̱ha nde̱ ñuú ta ndiví já na ̱ñeẖé nde ̱ jiu ̱hún
catacu nde̱ já ná a ̱ ndóho ni in ndó sa ̱há ña̱ na ̱xito
ndó nde̱he ̱.

9Va̱tí íin sa ̱hánde ̱ cachi nde ̱ xi ̱hi̱nndo ̱ña̱ná coto
uun ndó nde ̱he̱ joo co̱ó na ̱caja nde̱ já. Ña̱ na̱caja
nde ̱ quéa̱ na ̱caja chúun va ̱ha nde ̱ já na ̱jánaẖa̱ nde̱
nu ̱ ndo ̱ ndá quia̱hva ndítahan nu̱ ndó caja ndó.

10 Á co̱ ndícu̱hu̱n ini ndó chuun na ̱sahnda nde̱
nu ̱ndo ̱ tá na ̱sa ̱nduunde ̱xi ̱hi̱nndo ̱. Já na̱cachi nde̱
já: Ndá na ̱ co̱ cúni ̱ caja chúun, ná a̱ cúxu toho na,
na ̱cachi nde̱.



2 Tesalonicenses 3:11 vii 2 Tesalonicenses 3:18

11 Jáchi ̱na ̱ñeẖé nde ̱ tu ̱hun ña̱ ndúu java na̱ ju̱sá
tañu ndó ta co̱ cúni ̱na ̱ caja chúun na ta xíca nuu na
játaca na tu ̱hun sa̱há ñay̱ivi.

12 Ta sáhndá nde ̱ chuun nu̱ú na ̱ ja̱n ta jácaẖa̱n
nde ̱na ̱xi̱hínndée̱na ̱sa̱ha ̱n Jesucristo, xitoho í nu ̱ú
nde ̱ ña̱ná caja chúun ndísáhnu na já ná ñeẖe̱ ná ña̱
cuxu na.

13 Cande ̱hé ndo ̱, ñani i ̱, na ̱ cúú cuéntá Jesús. A̱
cánaá ndó caja ndó ña̱ va ̱ha.

14 Tá ná canduu java na ̱ tañu ndó ta co̱ cúni ̱na̱
caja na ña̱ cáchí nde ̱ xi ̱hi̱n carta yóho já quéa̱ xíní
ñúhú cande ̱hé va ̱ha ndó ndá na ̱ cúú ná ta a ̱ cáca
nuu ga ̱ ndó xi ̱hi̱n ná já ná cacahan nu̱u ̱ ná sa ̱há ña̱
cája na.

15 Joo a̱ cája ndó cuéntá ña̱ cúú ná na ̱ i̱hvi̱ Jesu-
cristo. Xíní ñúhú jácaẖa ̱n ndó na ̱ ña̱ ná caja va ̱ha
na jáchi ̱cúú ná ñani ndó, na ̱ cúú cuéntá Jesús.

Ndínday̱í Pablo ñay̱ivi Tesalónica
16 Ta Jesucristo, xitoho í, mé a ̱ íin va ̱ha ini ná

quia ̱hvamé ánu ̱ndo̱ ña̱ná coo va̱ha ini ndó ndaja
táhan qui ̱vi̱. Ta ná coo va ̱ha ini ndó xi̱hi ̱nndáñaẖa
na ̱cuu va ̱xi nu̱ ndo ̱. Ná coo Jesucristo, xitoho í
xi ̱hín ndihi ndó.

17Ye̱he̱ cúú Pablo ta chíndahá i̱ Ndióxi ̱coo ndó ta
cáhyí i ̱ qui ̱ví i ̱ xi ̱hi̱n ndáha̱ i ̱ já ná canda̱a ̱ va ̱ha ini
ndó ña̱ mé a ̱ nda ̱a̱ ye̱he ̱ cúú da ̱ na ̱ca̱hyí i ̱ ña̱ yóho
nu ̱ ndo ̱.

18 Ná caja Jesucristo, xitoho í cua̱há ñam̱a ̱ni̱
xi ̱hi̱n ndo ̱. Já ná coo.
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